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- KENDRION

Delivery Note
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Mr. 2 RO-550018 Sibiu 471155 Jun 21 , 2022
Magna PT S.p.A. i
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ;’hone:

ax:

IT-ITALIEN E-Mal:

Cust Ref

Our Id At Customer 91026809

Shipment Id 677026

Delivery Date Jun 22, 2022

Delivery Terms FCA - Free Carrier

Ship Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248

Transportnr.: 509744

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT- ITALIEN

SN2,
Yo oI s

Line No  Cust Part No . i Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
. L
Cust Part Desc "Ricevuto con risprva t'i i Close Order No Lot Batch No
Part No verifica su qualiia ¢ guantiie
1 2517267700 715 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 53711541
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr: 85059029 ? 6%,/‘ fgS'
Country Of Origin: RO
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: u QL=
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid [d Quantita effettiva:
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Tipo tmballzggic: /(
ita Imballi:
1 10130 TBA-550500 Q”a;‘“:it';‘a;e - hedodimball:
650AT GETRAG Kunststofipalette Kunststofipalette Confor o < - é’ '
20 20739 TBA-520880 Data controllo:
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 b Firma -
1 20741 TBA-520922
B650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel AOB0E
20 20740 TBA-501738
650AT Tray Getrag NEU Inlett fiir Kendrion
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 312.1

Total Volume [m3] 0.09
Kendrlon Automotive (Sibfu)} SRL
Str, Lyon Nr. 2 Managing Diroctor: Andra Beboc www. kendrion.com Deutscha Bank Germany
RO-550018 Sibiu UST-ID-NR, RO10949686 info-pe-siblu@kendrion.cam BIC:DEUTDEHHXXX

HRB J32/513/1998
Elgenkapital; 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

BRD GSG Filiala Slkiu {BIC; BRDEROBU)
IBAN(EUR}):ROG9BRDEII0SV1 671183300
IBAN{RON):ROBSBRDE330SV02166533300

IBAN(EUR):DE95200700000058392200
Tel.:+40 269 505 100 Account:058392200 Sert Code:20070000

Fax:+40 269 505 104
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Rutricile Tneadrate cu linfl groase trebuie complelate de transpoztator
Les partles oncadrées do lignes grasses dowvent atre remplles par le transporteur

The space framed with heavy lines must be {iled in by the carrlar

19+21+22

1-15  lndeding ond
- nefuding an
Y compris et

To be completed on the sander's responsability
A remplir sous la responsabilité de U'expdditenr

D'e completat pe r3spunderea expeditarulul

et St s st

 KENDBION A GMETE (SRS
1 Expedilor danumire, aggé‘ ' $tr| L}{@N nr.2

soresa ST 550018
"Reglstrii CarmertululLy32 £ 513/ 1998
CUI{CF);: RO 10849666
Cont: BRD GSG Fliala Sibly
IBAN RON: ROB5 BRDE 3305 V021 6653 3300

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

SSOL

2 Destinatar (nume, adresa, jara)

gnnﬁigna:‘ (n(ame. address, colntry)
na nom, adresse,
?\:{jf@u, ?’?&/iﬂr‘ l

] oL ‘Creloment

17— Yoozt Holweso (Bher)

i

1 6 Operalor de transporl (denumire, adresa, tara)
Carrler (n

raddrass,connloy)
T SN GROUP SRL
J01/294/2006 ; RO 18517595
Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Locul descarcaril {loc, fara)
Place of delivary of goads {place, couni

Lieu pr%.,pﬁr ; E‘? &3archras;1)dlsa (tieu, pays)
1 ATy

Transporiator succesivi {nume, adresa, {ara)
Successive carrfers (nams, address, country)
Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

17

.

£y

Locul Incircaril (loc, {ara, dala)
Place and date of taking over the goods {place, country, date)

Rezerve 5i gbservatii ale franspariatoriior
Carriet's reservation and ebservations
Résarves et observatlons du transpo!

AUTO NR.: 93 CC) C'Efr[( '

18

Lleu at gate da(a prise en charge de la marchiandise {lisp, pays, date)
WG 7B 5T degpenit

semiremorca Nk AR 96 CY K

Decumente anexate - B

5 Documents attached N - ‘;.'}ﬂfé] ﬂﬂ{ e
Documents anpexss GONDUCATORAUTO 1:(50L %% (

hell yreey upls
M fbfj § CONDUGATOR AUTO 2:

f M $inumere ?J Nr. de colete Mod de ambalare 9 Nalura m&rfi Numar sfatistic 1| Greutate bruta kg 12 Cuba] m?*
Marks and non Number of packages Methed of packing Nelura of the goods Stalistica) number Gross weight kg ~ Volume m*
Marques el rumerous Nomhre de colis Moda d'emballage Natura da la marchandise No statistique Palds brut kg “Cubage m?
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Lo, ciasse La chiffry La Ioltre
13 Instructiunile expeditoruluf 1 Conventii speclale
Sender’s Instructions Specfat agreesments
Instructions de 'expéditeur Convantions particuliéres
2() Plataprin Expeditor Moneda Deslinatar
To be payd by Sender Currency Conslgnes
A payer par Expéditeur Monnale Destinataire
Pratul iransporiulul
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
1 4 Instritctiuni de platé / Instructions as to payment for carriage / Alle taxe
Prescriptions d'affranchissernent Other changes
O Franco / Carriage paid / Plata la expediera ] Frals accesoires - ey o 5
izge forwerd { Flala la destinale Total gt‘-@ b a i i b ™1 ——

data

2

15 guma do plotelCasngTaogEF Fictdmini, snc- /0026 Moaugn

Ramboursament

on
la

Semnitura §l stamplla expeditoruiUl:
Signature and stamp of the sender

Signature et timbre de l'expéditeur

A-ROMANIA _ °

Signature and stamp of the canier
Signature et timbre du transporteur

TocArtiei, N8 1) tRie,

Jall 8 alita,e uantita”

Signature and stamp of the consignee
Signature &t timbre du destinataire
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